
NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS FDE

Fully Modular Tactical Comm Headset

The NoizeBarrier™ TAC is the industry’s first fully modular tactical
communications headset featuring industry-leading hearing protection and 360°
advanced situational awareness to enhance decision making in a tactical
environment. OTTO has collaborated with tactical operators to design and
engineer a headset that meets the demands of today’s modern soldier. The result
is a headset that improves the ability to hear important conversations or
commands in areas with high-background and potentially harmful impulse noises.
The NoizeBarrier™ TAC headset delivers an unparalleled soundscape
experience by producing crystal clear radio communications and has an external
microphone that allows for a state-of-the-art talk-through experience. Available
colors: Black, Flat Dark Earth and Olive Drab Green Noise Reduction Rating
(NRR): 23 dB Talk through powered by two AAA batteries 75 hours of operating
time while using battery power without degradation of sound quality. Automatic
shut down after 2 hours of idle time Microphone sensitivity rating at 94 dB SPL:
-75 dB Cable pull from ear cup axial: 40 lbs Optimal operating and storage range:
-40° C to +71° C Meets MIL-STD-810G spec USA Country of Origin. TAA, BAA,
and Berry Amendment compliant 1-year warranty The NoizeBarrier™ TAC
features a noise-cancelling boom microphone with active wind noise reduction
that virtually eliminates background noise, ensuring clear radio transmission.
Volume-adjustable situational awareness microphones provide accurate sound
localization to deliver an unparalleled soundscape experience for maximum
safety and combat effectiveness. When wearing the NoizeBarrier™ TAC, loud
noises are reduced to a safe level with no clipping or shut down of situational
awareness when impulse noises are present (NRR of 23 dB). The TAC are
module through disconnectable radio cables and are field changeable from
headband to helmet mount without tools. A selectable signal separation allows
dual-comm users to separate audio into left, right or both ears. Supports multiple
communication and radio platforms via the OTTO Multi-Port Hub.

Attributes

Name: NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS FDE
Manufacturer: OTTO ENGINEERING
Product no.: 100039256
Mfr. No.: V4-11032EFD
Color: Flat Dark Earth
NRR: 23 dB
Style: Headphones
Delivery weight: 0.816kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 203mm
UPC: 766234680509

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NOIZEBARRIER TAC EAR
MUFFS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS von OTTO Engineering. Dieses
Headset bietet Ihnen fortschrittlichen Hörschutz und Situationswahrnehmung. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Headset nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Headset außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitshinweise in den folgenden Abschnitten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie das Headset nur in Umgebungen, in denen der Einsatz von Hörschutz erforderlich ist.
Vermeiden Sie es, das Headset in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu verwenden.
Achten Sie auf die Lautstärke der externen Mikrofone, um eine Überlastung des Gehörs zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Batterien (zwei AAABatterien) und ersetzen Sie diese regelmäßig.
Schalten Sie das Headset aus, wenn es nicht verwendet wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Headsets vorhanden sind.
Verbinden Sie die abtrennbaren Funkkabel mit dem Headset und der Kommunikationsquelle.
Stellen Sie sicher, dass die Kabel sicher befestigt sind und keine Spannung auf ihnen liegt.

Nutzung

Setzen Sie das Headset auf und stellen Sie sicher, dass es bequem und sicher sitzt.
Schalten Sie das Headset ein, indem Sie den Ein/Ausschalter betätigen.
Passen Sie die Lautstärke der Mikrofone an, um eine optimale Situationswahrnehmung zu gewährleisten.
Wenn das Headset nicht mehr benötigt wird, schalten Sie es aus und lagern Sie es an einem trockenen,
kühlen Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Headset gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Entfernen Sie die Batterien vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese ebenfalls gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Unterstützen Sie die Umwelt, indem Sie das Produkt nicht im normalen Hausmüll entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS wenden Sie sich bitte an
den Kundendienst von OTTO Engineering.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des Produkts
zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs. This product is designed to provide superior hearing
protection and situational awareness in tactical environments. To ensure your safety and the optimal performance of
the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs by following all instructions. This
product meets EU safety standards and is compliant with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a product recall, you will receive standardized notices and free
remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, you are entitled to the same safety protections as if purchased in a
physical store.
Special Consumer Focus: Extra precautions are advised for vulnerable groups, including children. Keep the
product out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided with the product.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hearing Protection: The NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs provide a Noise Reduction Rating (NRR) of 23 dB.
Always wear the ear muffs when in noisy environments to protect your hearing.
Battery Safety: Use only two AAA batteries as specified. Do not mix old and new batteries or different types
of batteries.
Microphone Usage: The noisecancelling boom microphone features active wind noise reduction. Ensure the
microphone is positioned correctly for optimal performance.
Volume Control: Adjust the volume to a comfortable level. Prolonged exposure to high volume levels can
cause hearing damage.
Environmental Conditions: Do not use the ear muffs in extreme temperatures outside the optimal operating
range of 40° C to +71° C.
Physical Damage: Inspect the product regularly for signs of wear or damage. Do not use if any parts are
damaged.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Remove the ear muffs from the packaging.
Ensure that the headband is adjusted to fit snugly but comfortably on your head.
If using with a helmet, follow the helmet mounting instructions included in the packaging.

Battery Installation:

Open the battery compartment located on the ear muffs.
Insert two AAA batteries, ensuring the correct polarity is observed.
Close the battery compartment securely.

Using the Ear Muffs:

Place the ear muffs over your ears, ensuring a proper seal.
Adjust the volume of the situational awareness microphones as needed.
Activate the talkthrough feature to communicate without removing the ear muffs.
The automatic shut down feature will activate after 2 hours of idle time to conserve battery.

Maintenance:

Clean the ear muffs with a soft, dry cloth. Do not use abrasive materials or solvents.
Store the ear muffs in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs and batteries in accordance with local regulations for electronic
waste.
Do not dispose of batteries in fire or water.
Consider recycling options for the product and packaging materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs, please refer to the contact information
provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your experience with the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS

Introducción
Los auriculares NoizeBarrier™ TAC son dispositivos de protección auditiva diseñados para su uso en entornos
tácticos. Esta guía proporciona información sobre el uso seguro y adecuado de los auriculares, así como
recomendaciones para garantizar la seguridad del usuario.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los auriculares estén en buen estado antes de cada uso. Revisa que no haya daños
visibles.
No utilices los auriculares si están dañados o si el micrófono no funciona correctamente.
Mantén los auriculares limpios y secos. Evita la exposición a líquidos.
Utiliza los auriculares únicamente para el propósito para el que fueron diseñados.
No modifiques los auriculares de ninguna manera. Cualquier modificación puede comprometer su eficacia y
seguridad.
Mantén los auriculares fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en Entornos Ruidosos: Los auriculares NoizeBarrier™ TAC están diseñados para reducir el ruido. Sin
embargo, siempre debes estar consciente de tu entorno. No dependas únicamente de los auriculares para la
percepción del sonido.
Comunicación: Asegúrate de que el micrófono esté correctamente posicionado para garantizar una
comunicación clara.
Temperaturas Extremas: No expongas los auriculares a temperaturas fuera del rango de funcionamiento
recomendado (40° C a +71° C).
Almacenamiento: Guarda los auriculares en un lugar seco y fresco cuando no los uses.
Uso de Pilas: Utiliza únicamente pilas AAA recomendadas. No intentes cargar pilas no recargables.

Instrucciones de Instalación y Uso

Instalación:

Conecta los cables de radio desconectables según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que las conexiones estén firmes y seguras.
Ajusta la diadema o el montaje en casco según tu preferencia.

Uso:

Coloca los auriculares sobre tus oídos y ajusta la diadema para un ajuste cómodo.
Enciende los auriculares y verifica que el micrófono funcione correctamente.
Ajusta el volumen de los micrófonos de conciencia situacional según sea necesario.
Si no se utiliza durante 2 horas, los auriculares se apagarán automáticamente para conservar la
batería.

Mantenimiento:

Limpia los auriculares con un paño seco y suave después de cada uso.
Revisa periódicamente el estado de los cables y conexiones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando los auriculares lleguen al final de su vida útil, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos.
Retira las pilas y deséchalas según las indicaciones del fabricante.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta con su
servicio de atención al cliente.

Conclusión
El uso seguro de los auriculares NoizeBarrier™ TAC es fundamental para garantizar una experiencia efectiva y
segura en entornos tácticos. Sigue todas las instrucciones y directrices de seguridad para maximizar tu protección y
rendimiento.
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Guide de Sécurité pour les Casques NoizeBarrier™
TAC

Introduction
Bienvenue dans votre guide de sécurité pour les casques NoizeBarrier™ TAC. Ce document fournit des informations
essentielles sur l'utilisation en toute sécurité de votre casque, ainsi que des précautions à prendre pour garantir une
expérience optimale. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le casque est utilisé uniquement dans le cadre de son usage prévu.
Ne modifiez pas le casque d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou ses performances.
Vérifiez régulièrement l'état du casque pour détecter tout dommage ou usure.
Gardez le casque hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Réduction du Bruit: Le NoizeBarrier™ TAC offre une réduction du bruit de 23 dB. Ne dépassez pas les
niveaux de volume recommandés pour éviter des dommages auditifs.
Utilisation en Environnement Bruyant: Dans des environnements où des bruits d'impulsion sont présents,
le casque réduit les bruits forts à un niveau sûr tout en maintenant la conscience situationnelle.
Communication: Utilisez le microphone à perche antibruit pour garantir une communication claire. Évitez de
couvrir le microphone pendant l'utilisation.
Alimentation: Assurezvous que les piles AAA sont correctement installées et remplacées lorsque nécessaire
pour éviter des interruptions de service.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Déballez soigneusement le casque et vérifiez le contenu pour vous assurer qu'il n'y a pas de pièces
manquantes.
Assurezvous que le casque est ajusté correctement sur votre tête. Ajustez le bandeau si nécessaire.
Connectez les câbles radio si vous utilisez des dispositifs externes.

Utilisation:

Mettez le casque avant d'entrer dans un environnement bruyant.
Allumez le casque en vérifiant que les piles sont en bon état.
Ajustez le volume du microphone pour une communication optimale.
En cas d'inactivité, le casque s'arrête automatiquement après 2 heures.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le casque avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des équipements électroniques.
Enlevez les piles avant de jeter le casque et recyclezles conformément aux directives locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
l'entreprise ou contacter le service client approprié.

Merci d'avoir choisi le NoizeBarrier™ TAC. En suivant ces directives, vous garantissez non seulement votre sécurité,
mais aussi celle des autres autour de vous.
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Guida alla Sicurezza per le Cuffie NOIZEBARRIER
TAC

Introduzione
Grazie per aver scelto le cuffie NOIZEBARRIER TAC di OTTO Engineering. Questo manuale fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
per garantire un utilizzo sicuro e efficace delle cuffie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare le cuffie in ambienti pericolosi o dove è richiesto un livello elevato di consapevolezza
situazionale.
Tenere le cuffie lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verificare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo in Ambienti Rumorosi: Le cuffie NOIZEBARRIER TAC offrono una protezione acustica. Tuttavia, in
ambienti estremamente rumorosi, è importante rimanere vigili e consapevoli dell'ambiente circostante.
Controllo del Volume: Regolare il volume a un livello sicuro per evitare danni all'udito. Non esporre le
orecchie a suoni ad alto volume per periodi prolungati.
Microfono e Comunicazione: Utilizzare il microfono con attenzione per garantire una comunicazione chiara
e ridurre al minimo il rumore di fondo.
Cavi e Connettori: Controllare i cavi e i connettori per eventuali segni di usura. Non utilizzare il prodotto se i
cavi sono danneggiati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere le cuffie dalla confezione e controllare che non ci siano danni visibili.
Se si utilizza un cavo radio, collegarlo saldamente alle cuffie.
Assicurarsi che le cuffie siano regolate correttamente sulla testa per una vestibilità comoda e sicura.

Uso:

Accendere le cuffie utilizzando il pulsante di accensione.
Regolare il volume secondo necessità.
Utilizzare il microfono per comunicare, assicurandosi che sia posizionato correttamente per una chiara
trasmissione.
Spegnere le cuffie quando non in uso per preservare la durata della batteria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le cuffie in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica. Invece, portarlo in un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio.
Rimuovere le batterie e smaltirle separatamente secondo le linee guida per lo smaltimento delle batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il rappresentante locale o il
servizio clienti di OTTO Engineering. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conformità e Sicurezza



Le cuffie NOIZEBARRIER TAC sono progettate per rispettare le normative di sicurezza vigenti nell'Unione Europea,
inclusa la normativa GPSR. È importante seguire tutte le istruzioni fornite per garantire un utilizzo sicuro e conforme
alle normative.

Segnalazione di Prodotti Non Sicuri

Se si sospetta che il prodotto sia difettoso o non conforme agli standard di sicurezza, è possibile segnalare il
problema attraverso il sistema Safety Gate dell'Unione Europea. Questo sistema fornisce aggiornamenti rapidi su
prodotti non sicuri e procedure di richiamo.

Conclusione
Le cuffie NOIZEBARRIER TAC sono progettate per offrire prestazioni superiori in ambienti tattici. Seguendo queste
linee guida di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto. Grazie per la vostra
attenzione e per aver scelto OTTO Engineering.
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NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
NOIZEBARRIER™ TAC kuulokemikrofoni on suunniteltu tarjoamaan erinomaista kuulonsuojausta ja parantamaan
tilannetietoisuutta taktillisissa ympäristöissä. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät kuulokkeita oikein ja noudatat kaikkia käyttöohjeita.
Tarkista kuulokkeiden kunto ennen käyttöä. Älä käytä niitä, jos havaitset vaurioita tai puutteita.
Pidä kuulokkeet poissa lasten ulottuvilta, elleivät ne ole erityisesti suunniteltuja lapsille.
Vältä kuulokkeiden käyttöä vaarallisissa ympäristöissä, joissa saattaa olla äkillisiä ääniä tai muita riskejä ilman
asianmukaista suojaa.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että kuulokkeet ovat oikein asetettu ja tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä kuulokkeita liian korkealla äänenvoimakkuudella, sillä se voi vahingoittaa kuuloasi.
Huomioi ympäristösi; vaikka kuulokkeet parantavat tilannetietoisuutta, on tärkeää olla tietoinen ympärilläsi
olevista äänistä.
Vältä käyttöä, jos tunnet epämukavuutta tai kipua korvissasi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Irrota kuulokkeet pakkauksesta ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Liitä radiokaapelit kuulokkeisiin tarvittaessa. Varmista, että liitokset ovat tiukkoja.
Säädä kuulokkeiden istuvuus päässäsi. Varmista, että ne istuvat mukavasti mutta tiukasti.

Käyttö:

Käynnistä kuulokkeet ja säädä äänenvoimakkuus haluamallesi tasolle.
Käytä aktiivista keskustelutoimintoa kahdella AAAparistolla. Varmista, että paristot ovat oikein
asennettu.
Muista, että kuulokkeissa on automaattinen sammutus 2 tunnin käyttämättömyyden jälkeen.

Huolto:

Puhdista kuulokkeet säännöllisesti pehmeällä, kuivalla liinalla.
Vältä kemikaalien tai voimakkaiden puhdistusaineiden käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt paristot paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä kuulokkeet, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet.
Älä heitä kuulokkeita tai niiden osia tavalliseen sekajätteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai turvallisuuteen liittyvät
päivitykset.



Yhteenveto
NOIZEBARRIER™ TAC kuulokemikrofoni on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista ääntä ja kuulonsuojausta.
Noudattamalla yllä olevia ohjeita ja varotoimia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus
on ensisijainen asia, joten käytä tuotetta vastuullisesti ja tietoisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för NOIZEBARRIER TAC EAR
MUFFS

Introduktion
Tack för att du valt NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS från OTTO Engineering. Dessa hörselskydd är designade för
att ge överlägsen ljudisolering och situationsmedvetenhet i taktiska miljöer. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hörselskyddet enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för hörselskador.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor och skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd hörselskyddet i miljöer med hög ljudnivå för att skydda din hörsel.
Justera volymen på mikrofonerna för att säkerställa optimal situationsmedvetenhet.
Undvik att använda hörselskyddet i områden där snabb kommunikation är nödvändig om du inte har justerat
inställningarna för talkthroughfunktionen.
Använd inte produkten om du upplever obehag eller om den inte passar ordentligt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:

Öppna batterifacket enligt instruktionerna i användarmanualen.
Sätt i två AAAbatterier med rätt polaritet (+/) enligt markeringarna.
Stäng batterifacket ordentligt.

Justering av huvudband:

Justera huvudbandet för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Kontrollera att öronkåporna sitter tätt mot öronen för optimal ljudisolering.

Användning av talkthroughfunktionen:

Aktivera talkthroughfunktionen för att höra omgivande ljud och kommunikation utan att ta av
hörselskyddet.
Justera volymen efter behov för att säkerställa tydlig hörsel av viktiga kommandon.

Automatisk avstängning:

Produkten stänger av sig automatiskt efter 2 timmars inaktivitet för att spara batteri.
För att återaktivera, tryck på strömbrytaren.

Fältändring av kablar:

För att ändra från huvudband till hjälmfäste, följ instruktionerna i användarmanualen. Ingen verktyg
krävs för denna process.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Återvinn eller kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Se till att batterierna tas bort och hanteras enligt lokala regler för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs

Úvod
Gratulujeme k zakoupení sluchátek NoizeBarrier™ TAC od společnosti OTTO Engineering. Tato sluchátka jsou
navržena tak, aby poskytovala špičkovou ochranu sluchu a zlepšila vaši situational awareness v taktickém prostředí.
Před použitím si prosím přečtěte následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že sluchátka jsou v dobrém stavu a nepoškozená.
Nepoužívejte sluchátka, pokud jsou poškozená nebo pokud je některá část nefunkční.
Udržujte sluchátka mimo dosah dětí, pokud nejsou pod dohledem dospělé osoby.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo chování, přestaňte sluchátka používat a kontaktujte
výrobce.
Při používání sluchátek v hlučném prostředí dodržujte doporučené hodnoty útlumu hluku (NRR 23 dB).

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před použitím se ujistěte, že jsou sluchátka správně nasazena na hlavě, aby se zajistila maximální ochrana
sluchu.
Nepoužívejte sluchátka při používání jiných ochranných pomůcek, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost.
Ujistěte se, že externí mikrofon je správně umístěn, aby poskytoval optimální výkon.
Při používání funkce talkthrough dbejte na to, abyste byli stále schopni slyšet důležité zvuky z okolí.
Pokud používáte sluchátka s rádiem, ujistěte se, že jsou správně připojena a že signál je silný.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava sluchátek:

Zkontrolujte, zda jsou sluchátka čistá a nepoškozená.
Vložte dvě AAA baterie do přihrádky na baterie podle označení (+ a ).

Nastavení sluchátek:

Upravte hlavový pás tak, aby pohodlně seděl na vaší hlavě.
Ujistěte se, že ušní polštáře dobře těsní kolem uší.

Použití:

Zapněte sluchátka a nastavte hlasitost podle potřeby.
Používejte funkci talkthrough, pokud potřebujete komunikovat s ostatními, aniž byste sundali sluchátka.
Sledujte úroveň baterie a vyměňte baterie, pokud je to nutné.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte sluchátka na poškození a čistěte je podle pokynů výrobce.
Skladujte sluchátka na suchém a chladném místě mimo přímé sluneční světlo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci sluchátek se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Baterie likvidujte podle pokynů pro nebezpečné odpady, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na oficiálního distributora nebo výrobce. V
případě potřeby zkontrolujte také aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání produktu.


